BLOON

RICHARD

STRAUSS
LIEDER

FOR HOHE STIMME MIT KLAVIERBEGLEITUNG

SONGS

FOR A HIGH YOICE WITH PIANOFORTE ACCOMFPANIMENT

s
ENGLISH WORDS BY JOHN BERNHOFF M
|'I'-.:|El£|'
LA
v B5
/4

UNIVERSAL EDITION

Fin Franhrrich wad die frarodashan Kolsssin Bilgen. iraisbasdit Scdrens wod Firsrmmm Mo
Verlag wnd Esgentum: Bosuty & Hiwhes, Lad., Londen W,



AuTi hrurgrerechs rartshalien
P — CACILIE
CECILY _ |
'Heinrdch Hari ¥ .
The English Words by loha Bernhall i £l _'

Sehr lebhaft und nd
Fipa imud:m m

e, e

Copyright 1884 by Jos. ATbI Verbag Jou. AiMd g Gom.bH
The lish Werslon Copyrichl o7 by Jdsa. Lik] Ver] Leipzig. Verla . :
e ’ - Univorsal Edilien Ke, 54427 54661 Universsl Egithos, Wien



=

wenn du es wil - test,

du  neig
ysiar heart

U,

coald | Bad fell

i

T T

I

L
el

iré-slol mil - den Mun=des die

i,

Sew

near Po soelle mnel e et Dhe sfnlfe . meary apir

T E Ml% Sagd®






; p—
u ew wiil-lest,

i H__

gould [ Pot il gew,

tﬂ.l‘
Y

BE SN R



.BREIT' UBER MEIN HAUPT:.
“DROOP O'ER MY HEAD..

(A Fr. Gral v. Schack)
The English Words by John Bermnledl

Richard Strauss, 0 18 Ne 2

Anilanle maestoss.

Gesang o — —

Falce === ﬁ_E
srimur-zes  Haar, oefg' i
raE = #8 hair, dend o

Piano g

il

dlpl
L0018

L4 F
AR = e - sichi, da  sirimi i die Htr le 20 hrll ued
Jaee #F - piwe, and the Mg af fy  sewl  Bretplase .

= =
3 7 @ 5
T & i
====—_——=C= "=
klar . mir del = per A= -Err L. Tebh will  nicht
rare—.  ahall  saft - Iy - - r eare  wal

T (1]
wit. Urerrissd Fdition A. G

? E LT AN
&
ﬂr.

w
b
A



g e,

a : o : — e
=====x =
dro - ben der San-me  Pracht, noeh dr  Ster - be  lesch - fen . den

o Aear'm's  sun.light  fade mEF RO F I - per  gfars  sbine af
L
T i

4
Bt
ule
-
o
-E
44



Herea DY RAQOUL WALTER. k. b, Hommarsangor verohrungsvoll segesigne?

ANBETUNG

ADORATION
[ Prled rbh B
The English Wirds by lolin BernholT

Richard Strauss, Op 36 Nr 4

Feurig bewegl .-

Gesang —1 = |
Voice 1 |
— [
—
. = E
. L
Piano

"“i"’"
-

Die Lich-ste stelt  iabr  vor den Go-dan - ken, Wik
o fhowehl I Er fAws FeaFiva) we, deF - e, H,"r"

A

1] wie un'hin.!
- fy Fare!

]
R naued O P2 by TV Hicard Strmcgi Led
pEIE. i, Aib] Verlag G, m.b.H.
Copyright muglh lm Werlag. U E. 54088 Wien, Universal Edition A.G



J-i_.-l 8
— " -

o o -
dieSiin - ne wan - = kenowie schin , o wis
Sorther @ dear - - fag, ¢, ftox

=—— IR ——
! schiin! = B mich ans @ 14 -
Sirirr e, aad  OFF Wy ST - - i, ew

o wie hold? I dnssdurchdasHerz T
e mes a8 from dearen, W

- —
P e
Strah-lenschwan - = ken, wie schin, w &chibn!

An = gl pf - = wfpa! Wy sewnl g #-dream’

o




= - s
ia .
8 -
— | Nhc =
n.__..._m”u _...___.__h_...._ TS
A |
=y |
. L
i
]
£ e
ull B2 _—m“
il
g8 |
T,

ran- lKon, wie
Slow-ing. dalf

ken zur

cheeks, ersd so pale, arcglomingthey kin - dle fore's

- ¢hem
am

La
ag o

schim!
2iref

0 wie
fopele de -

focks o'er iy

flai-term die

—

kel
ex

Flu - ren der Ro - scn-wan-ge, sie win -

L E. 54661



riliE wed ismg

- traageiife & con ferrore
=‘ L E : r - =
ﬁ ; — ==

Des A o= @es Nar - o6 - sses owie
Fhiwe epes’ soff deep  splend-onr re -

ngie er- wa < chen im Thaw uml  wann sie trap-
e with  dew and  akew ey close

—— — —
EeTEEC
L—:

L
= ken in Schlum - mer  sap-Een, v chiin,
fu sweeld  sleep, s gan-ider, fore aw gy oFee




Pals’ ans F . -rllfu,diu feh in Trin - mes wie lan - e ;--wvm.
prim af £ - drwahichlengy fa dreem - fewd, [ sowpdf_ for fa peda,
— —— ———
s E g & E pE
=== |

Ehe £

Mrigeia

= ! 5=|

hul ich @e-Tun-den III 'l"l-"l:lf"h: drrl la:hlln . 'Hrrl., u '||.|.-|- srhiin! Do
i mof woresfale-ly, 5 il wore sfew - der fhan my  Jaees, TFike

L E G4G0Y

]
— i - — — ! [ | ! 1':
Quelldes Lo - N = bens dem ich ge-dur - ® « ®lel, or hBat mich go-
apring af fife Jar whichiong I i4irsf - = = rd, mer iy Jogx




= pen lu'u: dei-nen l;'ln -

slace “aeaid e fer - fhpsreaidise -

stes Haf«len,
- WP. & Feas

|
diszin Traom.
arerfdrram, oF faw -

Se - e Wiih =|L~:'--,
LT af  spfr .

1% pum @ -
o = re Aard

@?_" -

e

-
i




wie sthiin,. wie ;ll.'hi'i-n! i
& hee iw Phert

(3 %: o H P 1 ¥ 1
s Frib-lingsBlu . men, des  Him-mels Ster = ne du__

Nweed spring foirdios - somy apd deecas Bright stars, FiE e

— bringat sic  im Krnz mir dar
o Howsself




iel lig@ihmse

F

arita FI.IIFI:;‘ -
= - y P : J— ——
" — —— —
s T — 3 — s s e = ————|
Wi sall arhifin, wive
How  glalff Jog, o

1 + i |- -

= = E=is s
achfin, wie srhéin, wic achdin, wie srhiim, o win
dfiex, Mow hass

U, K 5dBRa




GLUCKES GENUG

TRUE LOVE'S BLISS
[Deilew von Lllencran)
The English Woards by Joha Bernholl

Richard Strauss, Op 37 Nei

Sehr rubig.

' Molle frangaiifo.
Gesang 5 = —}—‘
Vofes -
"H'mu uuu mir
Hhen . slerp
------- t ? L
Piano

PO T ! -

-"FF-‘-_ —F

! F
schliefsl. ich dei - nem A - tem  hi = rén konm - e,
gwerd, Fhy 008 «en'd dafr a rosma thee flow - ing,

fhae,

i,
F ‘F' - f —."—:
—F -1 H E E. /
mei - nen Ma - il riefsl;
Iips BT e - peal.
P et )
_'_._—————_-_‘_‘_\_
—

Cogprighl 1858 by Jos. AAL Verlnr G m b | ) ) Leiptig. Jos. &AM Ferlsg G, m, b, H.
Rerewed Copyright 1926 by 17 Richard Strauss. o e Wien, Universal Edition A. G.



T
T
| | ..:
|
HI _-l_
_ K
i
B e b

. #rﬂ
1...... |

g

E..

)

ﬂu_n

=% |
_.H | €% |
\ h..m.,

"in
rhy

und

- pling e

um dei - nen
mm e

BREm,
f* -

ealf

au = Iga

il wenm nach hei

L
W len

L N

o —

S - i,
B - PE,

ra
LLE

'l--l'h'l'l.l'
wata iy Erien

ver = schemchstea

didsf ddw - pef

slemTag du____ mir
My FoEl, Flaa

F
rn
wilvd

L K 545 4



Her - zen lng umi micht  mehr dach = te
thy breasd, madaad me Sar .

15 1L E. G4ETS



DIE ZEITLOSE

THE SAFFRON
[ Hermann w izl )

The English Werds by duhn Berahaff .
Andante. Richard Strauss, 0p 10 Nr 7

SEAE =S == FSS===
Auf frisch g . mah.l-r-m Wei . de - platz sebt vin . sam  die  Zeit . bo - se,

- en M freabmoms meadsox Freen e aaf- frae  ifx from dfenfaneg:_

= —— e |
| ¥ "-..__._-i

=2

Gesang
Voire

Piano

L

.I- - " L) i y
e Leib von ei.ner Li. li.e dee Farb vom e -mer Ha - 50 dvch es =1 Giln
Y shap-ew Nhetde A - fy foin e cel-eurdiiletde ro - ars Foi-woneue dreash

e e i

—7 &
.F“
EETEE

e fegzte Blum
e Sasd fvr Sk,

e
'--|l!-!_-||I

F i
Wa

- N - E- 2

Renewed Copyright 1925 by D7 Richard Strauss =
The Frglish Version Copyright 1B5Y Ly Jaw Aib] Verlag Fa @ Ya '
Wien, Universal Edition A0, Uneereal Bisition 850, 56248 Leipaig.dus. Albl Verlag.G.m b.H, 19




DIE VERSCHWIEGENEN
THE FLOWERS SECRET

{llermann v, Gis)
The Engli-h Worids by John Beruhoff

n trgppp presto. Richard Strauss, op 10 Nr &

Gesang
Vaive

!Q:

—'—!r—t- 12

sy

___"-""h

bier law ¥or
e - = Peureel Ao

Irr WL
drep = iy o

4

ver .
i

beim . lich an
i

gar vie o |en

I fafd whaf

kilm . aligd.
s L T

- ¥eF . lraml,

Aeef fong  cow - cenled!

; ==& SE= =T =
== —————— 1=
W an : Ir.lll' QEA' - Em - ﬂi:l:l:l: Ir h‘T sagls — |f|-rr: Enf - ;ﬂ]. Bl . mem-
Aowr Fl ronld fores aad  fere me §f el . fF fa e Jlow® < el
- T — p—
ey —
%ﬂ !':.El‘—:!‘- == H—-H-—-—-i—-l 5 : aﬂfﬁ
Eﬂ Vil - - rluu Hgl ich's Elll i-r der Mo - se
Fié = - fef Avard mag whis - per, e Fose  my
¥ E—
Mfﬂﬁfﬂ—
ﬁ = — ? "__'r_—'.--..___r_ EA E 3

20

The English ¥erahn
Keitwed Cagrevigli |

%}'rlﬂhl BT by das, AR Ver
hj' L¥ Wichuird Sirauss.

B rapvwrsat Edirton e 54255

Ledpsig, Jom, AIB] Yerlag 6. m b HL
Witn, Universal Editien A, O



Ly - ':'_T_ —
Buo.giogen oL omil L e
@ - pea.dped  cr - ower - fiw

- 1*F mur

sand  wl . e Taed
dawg wiwee are  dead,

%:q:% Y ———13
¥

@ﬁ =====—=== 5 —_—
il =i . gehis miche mebr  wei - ief,
:E thep'l¥ me'er re - peal BhE slor -
T

SE==

F




SCHON SIND, DOCH KALT...
GLORIOUS BUT COLD

The English Words by Jokn EershalT

Richard Strauss, Op. 12 Nr 3

An%u.ntiu, isliee & -rnprueunh:}.

Gesang L
Vajce ; = :
Schion sind, dech kalt ilim Him - mels - ster-me, die Ga -  ben
e = Fiene,  Bwf  celdl are fle flara F - BEEE e, e Fifke e
- = | e L
— = — =
Piano E —h
P ————J - ] — I
' : ' - ‘ —a———

die  sjpver - leik'n;  Tar - = = - men dei - ner
whedk  Mhegde o afar; Sor iy Sowd gloere ik

-

_ him ,gel-‘ni-u ih - ren glnld - men Schein,
«fy {3 e arith . owl dheir  glow.

b
L —— . — p_ -
S o S— i — i —i—.l=

nur fiih- mam im J.;Iu -res-lanf  dem Herbst mit el - pen
e ke rock Beaw - an dud it G o« Faene

I:IHﬂ wWir o
e wrnEl die Wl
e ——

| o

. [ ... — - - - F
- L
Thg Engl e [h;.-rrnh P07 by e ki :

I R
Wi ||-r|-L||nrri:I Editstn A.G. L E. S = Leipeig. Jos. AN erlag G, m. b B,



————.,

T I : —-—---l—l'

: .- =i Eia=Esae—C
Aeb - rem- gar - ben, des Frih-lings Hi-theopracht ber - |uF— ~ dech
o hird throuy - ing wksre awd  swwmemer blog-goms  geew Rt




+~ACH LIEB, ICH MUSS NUN SCHEIDEN"

SWEET LOVE, NOW | MUST LEAVE THEE
[Feliz Dahml
The English Werds by Jeln Bemnboll

Andante. Richard Strauss, Op 2. Ne 2
T -
Ach [].ielu, milUSS AuUR

L A

I_-i_ .
] .1 1
A . |!I 1 -
derm Zu - sam - men Ba. ohes Ttand, das ¥
oy 0 . geiS - o drad, A, -Fa-!r . iy 1r|""

..-'-"'--___-""‘1-
[ — £'_-J .l.'l

i

T25 by 1F Rivhard Simies
The Faglish Yersion Copyright 987 by Jox. Akl Verlig  Universal Editlos N 50360




T
slehim,

(=8 S LT



.DIE FRAUEN SIND OFT FROMM UND STILL®

“SWEET WOMAN OFT IN SILENCE PRAYS!®
(Falin Dahn)
The English Words by «lohn Bernbodl
Richard Strauss, 0p. 21 Hr 5

i
1
I
I
i
-
dl

fromm  und ilI:ill.. Wi 'l:'ir am = gr-ber-dig 1 = bem, |.I|.|1|:| wenn gick Ei-;ﬁ L
& - lewee grags. whea e rage  awd fose sur femr - s, wad  mhew sbe geels for sfcsgd,

s e e
T z e g T

i
L]

.:‘ ;_z :3- .ﬁ : .’_:l.

- kew will, dann Blicki sie  stomm nach O - - Ben. The* Kraft umd Fl;l'rir - e
— Ehelfgnze off  welefowrmisdesrs S defp

o 0 R
M=

i %,

]

d e : R .
ist ge-rimg, ein Liftdhen kaon sie bobochen, dochist’s oin eig-nes sior - ks Ding, wenn siv o
serff-wal it way bemdder; bt o sackgere o - Geieva e iy Ml delp the

PR,

B —F

roared Copright IS By 0F Rithard Sl , Lelpaip, dom, Aald Verlag & m, b H
The English Versho Copyright AT by b RIBE W lag 1§, 68 \'E:-rn. Unlversal Editios A, 1

——marre = o

Ty
e
s
LA



Himm - morl blicken,
Heoerns il send ber

sehn,  sah die
W P whore wy

E

——
'\h' _ﬂr,..--..,
E ]
¥ L L. [ F
Mut-ter a8 nack 0 - ben, ich sak nlrrinu-t S - - ken gebn wnd blaue
mothers foce  max MY - o I wrar bl daphgrey clowds___ w - far fhat oer e

e sl : 1 S :

nenn sie  pie - der sab, war . wol- fer I{In:l'l ur.l
Hiw-ly bermecd eges  fo partd  reslwrwd, fell - - fer & wow.d rews

== T

& -

hi= I:I'li da l:hn eoch den

T

mir iisf, die Fran - &n

e fbinks wrlf‘f o - - B off. In progk geees jx - (o
L i i !

o
. T 4 T
i t I —=
— I I i § —
glo- -y
4 i 4

(U 1T



LIEBESHYMNUS
LOVE'S PLEADING

(Karl Henekell]

The English Worls by Jduha Berahail
Camfabile,

Rich
Getragen, ichard Strauss, Op 32, Ne 2
Flmna = : i
. fra - ¥ ¥ 4 -
* el jonem Tag, der dich

T ¥ ' 1 ¥
E:."-'hi - ren,  MHeil jbm, dn jch m.
et e v oy e !‘i‘ﬂ' # [ . Gied  dour  ahes first 1

i
Mir scheintder Him - mel
Mrochs gfo-rpsgoem 0

& ﬁf-aﬂ . l.|_' d;l {nh. 'F'lﬂ fér - - L |;.lnr lﬁ::' - ahat, I.IrI:Il & - y
oper” b - fare  weambick B re dfrewas f dwred - Pime, my atgr

= L 1 b

. _
Coprrizht 1Ees by Jo. Ak Yerlag.

. A Lelpaig. Jos. Aild Verlag G.m. b.H
The English Versban Copyrighl 1oe7 by Jet A Yarlag Univeraal Ediglen Hr. MR Wicn, Universal Fdition A .




——— Fﬁ- e ——
= = —d = ——

T ¥ T e 1 = 4

I § — S—

b a
sehn, da-ran die Sehn-suchinur g - - mahot
PrEE8,  SReEAEore Tl uag - FAF Bed fx o - fadar.

-  § o : 4 £ + 1 | ¥ i _H
- Wie schin mein Bild in die - sem Bl - chel Ia  die-sem Blick meim
Ming Jw - age frod Mosd s e s ffenf « dng wAwre gase deth ol iy
P 4 ' - B
-, - = : o e
f -k - & & &
t‘ = o — o e e S e e e e s S o L ) s i 3 e
of o ] : P .
. - = il 5 - - -
ST ——— 1 o —E E ;:L

—% r'. #m _'H.-___ } :
I i —— |

| o i | - I E_1 H
Gliek wie grosst Usd fleh-exd ruf’ich zum Ge - schi - cke: o wei - . be
izt wm - dracel G, go  aef Aeace my Praper re- ol - Geg” wh ffa = - FFF.

1 = — - 1 - 1
e ' = ;

fiw = - jgeer Skl of g,




Herrn DN RAGUL WALTER, kb Kammerpinger verehrusgivoll mageeignet

HAT GESAGT. BLEIBT'S NICHT DABEI
SAYING 15 NOT DOING

[Ams  des Knaben Wanderhorn™)
The English Words by Johim Bernholl

Richard Strauss, op 35 Nr 3

s

— 3 i — i |
o ¥ w - ‘ﬁ""@?ﬁ - F e '
E.::-Iﬂ aﬁri = PF &0 = e, = = =ty sedt e omir  deel,

BT | (R —
o I T
- P -

—
— e
o T T——
- 2 e iyt

E i) E] i
[rup— r.:ﬂ 26 by [ Rickard Strafas Lilpakg. Jos, L8] Vorlig 6. m. bR,
Cepyright 'q: dan. Kbl Verisa. arversal Edutian Ne BIAET UL K. TTEAR Wien, Universal Editiea A.G



ich soll die

= few? fall e

-

L4

W oy

= B e g il - Now dinugh -

Mut-ter hat geespghi—

e

wollt sir auf den A - bend drei VWiege-lels bra = fen,

Fromifed ! PE roen = fag Phree  cbfokers sbed give @0

[ . 34587



ﬂms h

fin  Sehifizlein hai - sagt |.;J-. 2al] a0in ge-dem - hr', &
My Sowd fepe off l'n' ahif - - perd: 0, we = oF leupe we!? gl

4=

— — +
B N S . — l.'r_.
S — —::_._

#r mir e, bleibt's nidhd ida - bei, sdm.h or mir
efeml e - mouph more Ae L e #renl & =

1.#

T

32 LE 5465



micht da . ki, hle uns bimmmert mishs V8 - glein,
& doth-er  Phe  Ohiok-re

.. iht's nE daobeel,

ILE. 54558 33



MEIN AUGE
MY VISION

(Richard Debmell
The English Words by «John Berahall

Richard Strauss, Op 37 Nr &
Gelragen, sebr robig. " )

Legato ¢ mplfo franguille.
Gesan : == —
Vales Jﬁ = ‘_""_'.h_ i
v D bist mein  Aw. - - gel
Fhow arf i 8l = . - sfon!

meflte espressice

ROE, mein gan - wes We . sen hast do omie ero- hellly— mein
[ Aand JApdf___ wmy wear -y, séFarow - ach-lag sowl wad

Copprighs RS T Jon, Adb0 Teplap, Leipeig. Jos, AT Verlig 6. m. b H,
Renewed Copyright 1926 by [ Bidhard Sireass 1 K 54604 Wien., Uliverzal Edibea A.G.



- . - - - - - - . - - N .
—— i 1 ¥ 1 = E B e L}

er = (il mit Glame, ___ _ mich =iray - eleden  auf

¥ Hiax FmBj'll'-h_.._ ity par - i by Iy

T
PP
= —t — —1 r i —
®i - chern Prad ge - stellil Mein An - ge dol
afrengih box made e arhale! iy ef - alow fhowf

—
o
= 1 ]
 — ] .
1 | 5 b 8 . |
| 1 ) 1 |
" — g}

an Herz and Sinn,
W rhow didel come,

ar ich doch 5o blin
was (8 mrsfnre difad,

gitriete ety

Y —— e — - .m

T —
O A b F e
rh Ao dich mir g¢ - sclit, und wie darchstromt mich jeiztso

£ et rhe  mplendoar af fRy




CFEEC.
L

EEr N

ver - klart
i’

sa i
wfard - ous midds

licht,

%1 meim Al -
#Ff my wf

b

D
Fhow

O e sanas

wilfe espress.
P




	cov4001.gif
	sco40002.gif
	sco40003.gif
	sco40004.gif
	sco40005.gif
	sco40006.gif
	sco40007.gif
	sco40008.gif
	sco40009.gif
	sco40010.gif
	sco40011.gif
	sco40012.gif
	sco40013.gif
	sco40014.gif
	sco40015.gif
	sco40016.gif
	sco40017.gif
	sco40018.gif
	sco40019.gif
	sco40020.gif
	sco40021.gif
	sco40022.gif
	sco40023.gif
	sco40024.gif
	sco40025.gif
	sco40026.gif
	sco40027.gif
	sco40028.gif
	sco40029.gif
	sco40030.gif
	sco40031.gif
	sco40032.gif
	sco40033.gif
	sco40034.gif
	sco40035.gif
	sco40036.gif

